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УВАЖАЕМЫЙ ПОКУПАТЕЛЬ!
Благодарим вас за то, что отдали предпочтение бытовой технике RED SOLUTION.
Надеемся, что вам понравится продукция компании и вы будете выбирать нас и в будущем.

Внимательно прочитайте руководство по эксплуатации и сохраните его в качестве справочника. 
Правильное использование прибора значительно продлит срок его службы.

Актуальную версию руководства смотрите на нашем сайте www.redsolution.company на странице 
соответствующего продукта. Версия, опубликованная на сайте, считается приоритетной.

Хотите узнать больше? Посетите наш сайт www.redsolution.company.
Здесь вы найдете актуальную информацию о технике RED SOLUTION и ожидаемых новинках,
сможете получить консультацию онлайн, а также заказать продукцию RED SOLUTION и аксессуары 
к ней.

Служба поддержки пользователей RED SOLUTION в России: 8-800-511-86-19.

Изготовитель: Ньювей Импорт и Экспорт Корпорейшн Лимитед оф Чжуншань.
Адрес: Офис 2208 Юфенг Тауэр, №118 Синвэнь Роад, Ист Дистрикт, Чжуншань, Гуандун, Китай.

Импортер в Российской Федерации: ООО «РЭД».
Адрес: 108810, г. Москва, вн. тер. г. муниципальный округ Внуково, п. Совхоза Крёкшино, ул. Озерная, 
д. 5, стр.1, помещ. 22. ИНН: 7713491474.
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Прежде чем использовать прибор, вниматель-
но прочтите руководство по эксплуатации и со-
храните его для справки. Правильное исполь-
зование прибора значительно продлит срок 
его службы.
Актуальную версию руководства по эксплу-
атации см. на нашем сайте www.redsolution.
company на странице соответствующего про-
дукта. Версия, опубликованная на сайте, счита-
ется приоритетной.

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ
Меры безопасности и инструкции, содержа-
щиеся в данном руководстве, не охватывают 
все возможные ситуации, которые могут воз-
никнуть в процессе эксплуатации прибора. 
При работе с прибором руководствуйтесь 
здравым смыслом, будьте осторожны и вни-
мательны.
•  Термопот TPD1 предназначен для нагрева и 
кипячения воды. Используйте прибор только 
по назначению. Использование прибора в це-
лях, отличающихся от указанных в данном руко-
водстве, нарушает правила эксплуатации.
• Производитель не несет ответственности за 
повреждения, вызванные несоблюдением 
техники безопасности и правил эксплуатации 
прибора.

• Данный электроприбор предназначен для 
использования в быту и может применяться в 
квартирах, загородных домах или в других по-
добных непромышленных условиях. Промыш-
ленное или любое другое нецелевое использо-
вание прибора нарушает условия надлежащей 
эксплуатации. В этом случае производитель не 
несет ответственности за возможные послед-
ствия.
• Перед подключением к электросети про-
верьте, совпадает ли ее напряжение с номи-
нальным напряжением питания прибора (см. 
технические характеристики или заводскую 
табличку прибора).
• Используйте удлинитель, рассчитанный на 
потребляемую мощность прибора: несоответ-
ствие параметров может привести к короткому 
замыканию или возгоранию кабеля.
• Подключайте прибор только к розеткам, име-
ющим заземление, – это обязательное требова-
ние электробезопасности. Используя удлини-
тель, убедитесь, что он также имеет заземление.
• Выключайте прибор из розетки после исполь-
зования, а также во время его очистки или пе-
ремещения. Извлекайте электрошнур сухими 
руками, удерживая его за штепсель, а не за 
провод.
! ВНИМАНИЕ! Во время работы прибор нагре-
вается! Будьте осторожны! Не касайтесь руками 
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! ЗАПРЕЩАЕТСЯ погружать корпус прибора в 
воду!
• Не проливайте воду на разъем питания и па-
нель управления.
• Не поднимайте прибор за ручку, пока внутри 
горячая вода: берегитесь ожогов при распле-
скивании и от пара, выходящего из выпускного 
клапана.
• Прибор не предназначен для использования 
лицами (включая детей) с пониженными фи-
зическими, психическими или умственными 
способностями или при отсутствии у них опыта 
или знаний, если они не находятся под контро-
лем или не проинструктированы об использо-
вании данного прибора лицом, ответственным 
за их безопасность. Дети должны находиться 
под присмотром для недопущения игры с при-
бором.
• Запрещено самостоятельно ремонтировать 
прибор или изменять его конструкцию. Ремон-
тировать прибор вправе только специалист 
авторизованного сервис-центра. Непрофесси-
онально выполненная работа может привести 
к поломке прибора, травмам и повреждению 
имущества. 
! ВНИМАНИЕ! Запрещается эксплуатировать 
прибор при любых неисправностях!

корпуса прибора во время его работы. Во избе-
жание ожога горячим паром не наклоняйтесь 
над прибором при открывании крышки.
• Не протягивайте шнур электропитания вбли-
зи источников тепла. Следите за тем, чтобы 
электрошнур не перекручивался и не переги-
бался, не соприкасался с острыми предметами, 
углами и кромками мебели.
! ПОМНИТЕ: Случайно повредив кабель элек-
тропитания, можно вызвать неполадки, кото-
рые не соответствуют условиям гарантии, а 
также получить поражение электротоком. При 
повреждении шнура питания его замену, во из-
бежание опасности, должен производить изго-
товитель, сервисная служба или аналогичный 
квалифицированный персонал.
• Не устанавливайте прибор на мягкую и нетер-
мостойкую поверхность, не накрывайте его во 
время работы: это может привести к наруше-
нию работы и поломке прибора.
• Запрещено эксплуатировать прибор на от-
крытом воздухе: попадание влаги или посто-
ронних предметов внутрь корпуса прибора 
может серьезно повредить его.
• Используйте прибор на высоте не более 2000 м.
• Перед очисткой прибора убедитесь, что он от-
ключен от электросети и полностью остыл. Стро-
го следуйте инструкциям по очистке прибора.
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Технические характеристики
Модель���������������������������������������������������������������������������������������TPD1
Мощность�������������������������������������������������������������������������� 1600 Вт
Напряжение������������������������������������� 220–240 В~, 50/60 Гц
Защита от поражения электротоком������������класс I
Объем���������������������������������������������������������������������������������������������� 5 л
Материал корпуса���������������������������������пластик, металл
Материал резервуара������������������������������сталь AISI 304
Управление�������������������������������������������������������������сенсорное
Скорость закипания������������������������������������������ 20–25 мин
Функция «дехлорирование»�������������������������������������есть
Защита от перегрева�������������������������������������������������������есть
Автоподогрев�������������������������������������������������������������������������есть
Автоотключение������������������������������������������������������без воды
Повторное кипячение����������������������������������������������������есть
Блокировка панели управления���������������������������есть
Электрический насос для налива воды�����������есть
Съемная крышка�����������������������������������������������������������������есть
Ручка для переноски�������������������������������������������������������есть
Прорезиненные ножки�������������������������������������������������есть
Настройка температуры���������������45 ⁰С, 55 ⁰С, 65 ⁰С, 

75 ⁰С, 85 ⁰С, 90 ⁰С, 100 ⁰С
Индикация температуры..... текущая и заданная
Длина шнура питания�������������������������������������������������� 0,8 м
Габаритные размеры (Ш*В*Г)����������218*320*281 мм
Вес нетто�����������������������������������������������������������������������������������2,1 кг

Комплектация
Термопот������������������������������������������������������������������������������������1 шт.
Шнур электропитания����������������������������������������������������1 шт.
Руководство по эксплуатации 
и гарантийный талон�������������������������������������������������������1 шт.

Производитель, постоянно совершенствуя 
свою продукцию, имеет право изменять ее 

конструкцию, комплектацию и технические ха-
рактеристики без уведомления об этом. В тех-
нических характеристиках допускается по-
грешность ±10 %.
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Устройство прибора 
1. Кран подачи воды
2. Корпус прибора
3. Шкала уровня воды 
4. Панель управления
5. Крышка прибора
6. Кнопка открытия крышки
7. Паровыпускной клапан 
8. Сетчатый фильтр
9. Водозаборное отверстие
10. Ручка для переноски
11. Шнур электропитания

Панель управления
1. Индикатор текущей температуры 
2. Индикатор заданной температуры
3. Индикатор нагрева
4. Индикатор кипячения
5. Индикатор блокировки панели 
управления
6. Кнопка разблокировки панели 
управления
7. Кнопка настройки температуры
8. Кнопка подачи воды
9. Кнопка кипячения
10. Кнопка отмены

1 2
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I. ПЕРЕД НАЧАЛОМ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ
Аккуратно достаньте прибор и его комплектую-
щие из коробки. Удалите все упаковочные ма-
териалы и рекламные наклейки.
! Обязательно сохраните на месте предупре-
ждающие наклейки, наклейки-указатели 
(при наличии) и табличку с серийным номе-
ром прибора на его корпусе!
! После транспортировки или хранения при 
низких температурах выдержите прибор при 
комнатной температуре не менее 2 часов пе-
ред включением.
Протрите корпус прибора влажной тканью и 
дайте ему просохнуть.
Для удаления возможных посторонних запахов 
и дезинфекции прибора, при первом исполь-
зовании рекомендуем несколько раз вскипя-
тить и слить воду.

II. ЭКСПЛУАТАЦИЯ ПРИБОРА
Установите термопот на твердую ровную сухую 
горизонтальную поверхность. При установке 
следите за тем, чтобы выходящий при кипении 
пар не попадал на обои, декоративные покры-
тия, электронные приборы и другие предме-
ты, которые могут пострадать от повышенной 
влажности и температуры.

Размотайте электрошнур на нужную длину. 
При необходимости используйте удлинитель 
подходящей мощности (не менее 2,5 кВт).

Кипячение
1. Откройте термопот, нажав на кнопку откры-
тия крышки.

2. Налейте в термопот воду. Уровень воды дол-
жен находиться между отметками минималь-
ного и максимального уровня на шкале на кор-
пусе.
! ВНИМАНИЕ! Прибор предназначен только 
для нагревания и кипячения воды.

1 2
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3. Закройте термопот.
4. Подключите прибор к электросети. Раздастся 
звуковой сигнал, на несколько секунд загорит-
ся вся индикация панели управления, затем 
останется гореть только текущая температура 
воды (числовой индикатор слева) и индикатор  

.
Сразу же после включения прибора, а также 
если не выполнять никаких действий дольше 
15 секунд после включения, панель управле-
ния автоматически блокируется (загорается 
индикатор  ). При нажатии на любую кноп-
ку вместо отклика будет раздаваться тройной 
звуковой сигнал. Чтобы отключить блокировку, 
нажмите кнопку  : прибор перейдет в режим 
ожидания.
5. Чтобы вскипятить воду, нажмите кнопку  . 
Нагрев запустится автоматически.
На дисплее будет гореть индикатор , а также 
индикаторы текущей и заданной температуры.
6. Когда вода закипит, раздастся тройной зву-
ковой сигнал. Прибор перейдет в режим по-
догрева до заданной температуры (числовой 
индикатор справа): на дисплее будут отобра-
жаться текущая и заданная температуры.
Функция дехлорирования водопроводной 
воды: по достижении 100 ⁰С прибор автома-
тически ожидает 3 мин, прежде чем пере-

ходить в режим подогрева. Это сделано для 
того, чтобы свободный хлор, содержащийся 
в водопроводной воде, успел выделиться и 
испариться.
7. Чтобы прервать нагрев в любой момент, на-
жмите кнопку  ; чтобы выйти из режима подо-
грева, также нажмите   (индикатор заданной 
температуры погаснет).

Нагрев до заданной температуры
1. Чтобы нагреть воду до заданной температу-
ры, в режиме ожидания нажимайте кнопку  
: числовой индикатор справа будет последо-
вательно показывать одно из следующих зна-
чений: 45 ⁰С, 55 ⁰С, 65 ⁰С, 75 ⁰С, 85 ⁰С или 90 ⁰С. 
Нагрев запустится автоматически. На дисплее 
будут гореть индикаторы текущей и заданной 
температуры.
2. Когда вода достигнет заданной температуры, 
раздастся тройной звуковой сигнал. Прибор 
перейдет в режим подогрева до заданной тем-
пературы (числовой индикатор справа): на дис-
плее будут отображаться текущая и заданная 
температуры.
3. Если нужно прервать нагрев в любой момент, 
нажмите кнопку  .
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Подача воды
Чтобы налить воду, подставьте чашку под кран 
и нажмите кнопку  . Нажмите    еще раз, что-
бы прекратить подачу воды. 

III. УХОД ЗА ПРИБОРОМ
Перед очисткой отключите прибор от элек-
тросети и дайте ему полностью остыть. Корпус 
термопота очищайте влажной мягкой тканью и 
вытирайте насухо во избежание подтеков.
Всегда сливайте воду, если термопот не пред-
полагается использовать долгое время.
! ЗАПРЕЩАЕТСЯ погружать термопот, шнур 
электропитания и штепсель в воду или поме-
щать их под струю воды!
! ЗАПРЕЩАЕТСЯ использовать при очистке 
прибора грубые салфетки или губки, абразив-
ные пасты. Также недопустимо использовать 
любые химически агрессивные или другие ве-
щества, не рекомендованные для применения 
с предметами, контактирующими с пищей.

Хранение и транспортировка
Перед хранением и повторной эксплуатаци-
ей очистите и полностью просушите все части 
прибора. Храните прибор в сухом вентилируе-
мом месте вдали от нагревательных приборов 

и попадания прямых солнечных лучей.
При транспортировке и хранении запрещается 
подвергать прибор механическим воздействи-
ям, которые могут повредить прибор и/или на-
рушить целостность упаковки.
Берегите упаковку прибора от попадания воды 
и других жидкостей.

IV. ПЕРЕД ОБРАЩЕНИЕМ В СЕРВИС-ЦЕНТР
Неисправность Возможные 

причины
Способ устранения

Прибор не 
включается

Отсутствует элек-
тропитание

Убедитесь, что 
прибор подключен 
к исправной розетке

Вода вытекает 
сама по себе

Уровень воды 
выше максималь-
ного

Слейте лишнюю 
воду

Термопот 
выключается 
через несколько 
секунд 

 
В термопоте мало 
воды, сработала 
защита от пере-
грева

Отключите прибор 
от электросети и 
дайте ему остыть. 
При дальнейшей 
эксплуатации 
наполняйте водой 
выше минимальной 
отметки

На дисплее ото-
бражается код 
Е1, Е2 или Е3

Если неисправность устранить не удалось, 
обратитесь в авторизованный сервисный 
центр.
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V. ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА
На данное изделие предоставляется гарантия 
сроком на 12 месяцев с момента его приобретения 
или с даты изготовления изделия (если дату про-
дажи определить невозможно). В течение гаран-
тийного периода изготовитель обязуется устра-
нить путём ремонта, замены деталей или замены 
всего изделия любые заводские дефекты.
Гарантия вступает в силу только в том случае, если 
дата покупки подтверждена печатью магазина 
и подписью продавца на оригинальном гаран-
тийном талоне. Настоящая гарантия признаётся 
лишь в том случае, если изделие применялось в 
соответствии с руководством по эксплуатации, не 
ремонтировалось, не разбиралось и не было по-
вреждено в результате неправильного обращения 
с ним, а также сохранена полная комплектность 
изделия. Данная гарантия не распространяется на 
естественный износ изделия. Настоящая гарантия 
не распространяется на изделия, используемые в 
промышленных и/или коммерческих целях.
Гарантия не распространяется на изделия с по-
вреждениями, вызванными:
• неправильной эксплуатацией, небрежным обра-
щением, неправильным подключением, несоблю-
дением прилагаемого руководства;
• механическими, тепловыми и иными поврежде-
ниями, возникшими по причине неправильной 
эксплуатации, небрежного отношения или не-

счастного случая;
• попаданием внутрь посторонних предметов, 
жидкостей, насекомых, грызунов и т. д.;
• повреждением электрических шнуров;
• подключением в сеть с напряжением, отличным 
от указанного в правилах эксплуатации на изде-
лие, или если параметры питающей сети не соот-
ветствуют стандартным;
• неквалифицированным ремонтом и другими 
вмешательствами, повлёкшими изменения кон-
струкции изделия;
• изменением или удалением серийного номера, 
или если серийный номер неразборчиво напеча-
тан.
Гарантия не распространяется на узлы, механизмы 
и аксессуары, имеющие срок естественного изно-
са, а также на аккумуляторы и батареи питания. В 
соответствии с руководством по эксплуатации под 
действие гарантии не подпадают работы по пери-
одическому обслуживанию изделия. 
Срок службы изделия и срок действия гарантий-
ных обязательств на него исчисляются со дня про-
дажи или с даты изготовления изделия (в случае, 
если дату продажи определить невозможно).
Дату изготовления прибора можно найти в серий-
ном номере, расположенном на идентификаци-
онной наклейке на корпусе изделия. Серийный 
номер состоит из 13 знаков. 6-й и 7-й знаки обо-
значают месяц, 8-й — год выпуска устройства.
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1 — месяц производства (01 — январь, 02 — февраль... 12 — 
декабрь), 2 — год производства (1 — 2021 г., 2 — 2022 г.... 

0 — 2030 г.),  3 — серийный номер модели.

Установленный производителем срок службы 
прибора составляет 3 года со дня его приобрете-
ния при условии, что эксплуатация изделия про-
изводится в соответствии с данным руководством, 
применимыми техническими стандартами и при 
соблюдении условий гарантийного обслуживания.

Упаковку, руководство пользователя, а также сам 
прибор необходимо утилизировать в соответствии 
с местной программой по переработке отходов. 
После окончания срока службы не выбрасывайте 

прибор вместе с бытовыми отходами. Передайте его в 
специализированный пункт для дальнейшей утилизации. 
Проявите заботу об окружающей среде. Отходы, образую-
щиеся при утилизации изделий, подлежат обязательному 
сбору с последующей утилизацией в установленном по-
рядке и в соответствии с действующими требованиями и 
нормами отраслевой нормативной документации, в том 
числе в соответствии с СанПиН 2.1.7.1322-03 «Гигиенические 
требования к размещению и обезвреживанию отходов 
производства и потребления».
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Құрылғыны пайдаланбас бұрын, пайдала-
ну нұсқаулығын мұқият оқып шығыңыз және 
оларды болашақта анықтама алу үшін сақтап 
қойыңыз. Құрылғыны дұрыс пайдалану оның 
қызмет ету мерзімін айтарлықтай ұзартады.
Пайдалану нұсқаулығының соңғы нұсқасымен 
біздің веб-сайтымыздан танысуға болады 
www.redsolution.company тиісті өнім бетінде. 
Веб-сайтта жарияланған нұсқа сенімді нұсқа 
болып саналады.

ҚАУІПСІЗДІК ШАРАЛАРЫ
Осы нұсқаулықтағы қауіпсіздік шаралары 
мен нұсқаулар құрылғыны пайдалану кезін-
де туындауы мүмкін барлық жағдайларды 
қамтымайды. Құрылғыны пайдаланған кезде 
ақыл-ойды, сақтықты және мұқияттылықты 
қолданыңыз.
• Термос құмырасы TPD1 суды қыздыруға және 
қайнатуға арналған. Құрылғыны тек мақса-
ты бойынша пайдаланыңыз. Құрылғыны осы 
нұсқаулықта көрсетілгеннен басқа мақсаттарда 
пайдалану пайдалану нұсқауларын бұзады.
• Өндіруші құрылғыға арналған қауіпсіздік ша-
ралары мен пайдалану нұсқауларын сақтамау-
дан туындаған залал үшін жауапты емес.
• Бұл электр құрылғысы тұрмыстық пайдалануға 
арналған және пәтерлерде, саяжай үйлерін-

де немесе басқа да осыған ұқсас өнеркәсіптік 
емес жерлерде пайдалануға болады. Құрылғы-
ны өнеркәсіптік немесе кез келген басқа өнер-
кәсіптік емес пайдалану дұрыс жұмыс істеу 
шарттарын бұзады. Бұл жағдайда өндіруші кез 
келген ықтимал салдарға жауапты емес.
• Қуат көзіне қоспас бұрын, оның кернеуі 
құрылғының номиналды кернеуіне сәйкес ке-
летінін тексеріңіз (техникалық сипаттамаларын 
немесе құрылғының техникалық сипаттамала-
рын қараңыз).
• Құрылғының қуат тұтынуына арналған 
ұзартқыш сымын пайдаланыңыз: параметр-
лердің сәйкес келмеуі кабельде қысқа тұйықта-
луға немесе өртке әкелуі мүмкін.
• Құрылғыны тек розеткаларға қосыңызЖерге 
тұйықталған розетка міндетті электр қауіпсіздігі 
талабы болып табылады. Ұзартқыш сымын пай-
даланған кезде, оның да жерге тұйықталғанына 
көз жеткізіңіз.
• Құрылғыны пайдаланғаннан кейін, тазаламас 
немесе жылжытпас бұрын, оны розеткадан 
суырыңыз. Қуат сымын әрқашан құрғақ қолмен, 
сымнан емес, ашасынан ұстап суырыңыз.
! АБАЙ БОЛЫҢЫЗ! Құрылғы жұмыс істеп тұрған 
кезде қызып кетеді! Абай болыңыз! Құрылғы 
жұмыс істеп тұрған кезде корпусына қол тигіз-
беңіз. Ыстық бумен күйіп қалмас үшін, қақпақты 
ашқан кезде құрылғының үстіне еңкеймеңіз.
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• Қуат сымын жақын ұстамаңызЖылу көздері. 
Қуат сымының майысып қалмағанына және 
жиһаздың үшкір заттарына, бұрыштарына не-
месе жиектеріне тиіп кетпегеніне көз жеткізіңіз.
! ЕСКЕ САЛЫҢЫЗ: Қуат сымының кездей-
соқ зақымдануы кепілдікпен қамтылмаған 
ақауларға әкелуі мүмкін және электр тогы-
ның соғуына әкелуі мүмкін. Егер қуат сымы 
зақымдалған болса, қауіпті болдырмау үшін 
оны өндіруші, оның қызмет көрсету агенті не-
месе сол сияқты білікті мамандар ауыстыруы 
керек.
• ЖоқҚұрылғыны жұмсақ немесе ыстыққа 
төзімді емес бетке қойыңыз және жұмыс кезін-
де жаппаңыз: бұл құрылғының дұрыс жұмыс 
істемеуіне және зақымдалуына әкелуі мүмкін.
• Тыйым салынғанo Құрылғыны далада пайда-
ланбаңыз: құрылғы корпусының ішіне ылғал 
немесе бөгде заттардың түсуі оны қатты 
зақымдауы мүмкін.
•Құрылғыны 2000 м-ден аспайтын биіктікте 
пайдаланыңыз.
• Көз алдындаҚұрылғыны тазаламас бұрын, 
оның розеткадан ажыратылғанына және то-
лығымен суығанына көз жеткізіңіз. Тазалау 
нұсқауларын мұқият орындаңыз.
! Құрылғының корпусын суға БАСЫП ҚАЛ-
МАҢЫЗ!

• ТөгілмегенҚуат қосқышына және басқару па-
неліне су бүркіңіз.
• Ішіндегі су ыстық болған кезде құрылғыны 
тұтқасынан көтермеңіз: шашыраудан және 
шығыс клапанынан бу шығып кетуден күйіп қа-
лудан сақ болыңыз.
• Құрылғы пайдалануға арналмағанфизика-
лық, сенсорлық немесе ақыл-ой қабілеттері 
шектеулі немесе тәжірибесі мен білімі жет-
кіліксіз адамдарға (балаларды қоса алғанда), 
егер олардың қауіпсіздігіне жауапты адам 
бақылауда болмаса немесе құрылғыны пайда-
лану туралы нұсқаулық бермесе. Балалардың 
құрылғымен ойнамауын қамтамасыз ету үшін 
оларды бақылауда ұстау керек.
• Құрылғыны өзіңіз жөндеуге немесе өзгер-
туге тырыспаңыз. Құрылғыны жөндеуге тек 
уәкілетті қызмет көрсету орталығының маманы 
ғана құқылы. Кәсіби емес жөндеу құрылғының 
істен шығуына, жеке жарақатқа және мүліктің 
бүлінуіне әкелуі мүмкін.
! АБАЙ БОЛЫҢЫЗ! Құрылғы дұрыс жұмыс істе-
месе, оны пайдаланбаңыз.

Техникалық сипаттамалар
Үлгі�������������������������������������������������������������������������������������������������TPD1
Қуат����������������������������������������������������������������������������������������� 1600 Вт
Кернеу�������������������������������������������������� 220–240 В~, 50/60 Гц
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Электр тоғымен зақымданудан қорғау��І дәреже
Көлемі��������������������������������������������������������������������������������������������� 5 л
Тұрғын үй материалы�������������������������пластик, металл
Бак материалы����������������������������������������������болат AISI 304
Бақылау..................................................................... сенсорлық
Қайнау жылдамдығы���������������������������������������� 20–25 мин
Суды хлорсыздандыру функциясы����������������������� бар
Қызып кетуден қорғау����������������������������������������������������� бар
Автоматты жылыту�������������������������������������������������������������� бар
Автоматты түрде өшіру���������������������������������������������� сусыз
Қайта қайнату������������������������������������������������������������������������  бар
Басқару панелінің құлыптауы������������������������������������ бар
Суды толтыруға арналған электр сорғысы����  бар
Алынбалы қақпақ���������������������������������������������������������������  бар
Тасымалдау тұтқасы����������������������������������������������������������  бар
Резеңкеленген аяқтар����������������������������������������������������  бар
Температураны орнату������������������45 ⁰С, 55 ⁰С, 65 ⁰С,

 75 ⁰С, 85 ⁰С, 90 ⁰С, 100 ⁰С
Температура 
индикациясы...............................ток және орнатылған
Қуат сымының ұзындығы������������������������������������������� 0,8 м
Жалпы өлшемдер (W*H*D)�����������������218*320*281 мм
Таза салмағы��������������������������������������������������������������������������2,1 кг

Жабдық
Термос құмырасы�����������������������������������������������������������1 дана
Қуат сымы������������������������������������������������������������������������������1 дана

Пайдаланушы нұсқаулығы 
және кепілдік картасы������������������������������������������������1 дана

Өндіруші өз өнімдерін үнемі жетілдіріп 
отыра отырып, олардың дизайнын, конфи-

гурациясын және техникалық сипаттамаларын 
ескертусіз өзгерту құқығын өзінде қалдырады. 
Техникалық сипаттамалардаТеристикадағы 
рұқсат етілген қателік ±10% құрайды.

Құрылғының құрылымы
1. Құрылғы қақпағы
2. Қақпақты ашу түймесі
3. Бу шығару клапаны
4. Тасымалдау тұтқасы
5. торлы сүзгі
6. Су қабылдайтын тесік
7. Құрылғының корпусы
8. Қуат сымы
9. Су деңгейінің шкаласы
10. Сумен жабдықтау шүмегі
11. Басқару панелі
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Басқару панелі
1. Ағымдағы температура индикаторы
2. Температура индикаторын орнату
3. Қыздыру индикаторы
4. Қайнау индикаторы
5. Басқару панелінің құлыптау индикаторы
6. Басқару панелінің құлпын ашу түймесі
7. Температураны орнату түймесі
8. Сумен жабдықтау түймесі
9.  Қайнату түймесі
10. Бас тарту түймесі

I. ПАЙДАЛАНУ АЛДЫНДА
Құрылғыны және оның құрамдас бөліктерін қо-
раптан абайлап шығарыңыз. Барлық қаптама 
материалдары мен жарнамалық стикерлерді 
алып тастаңыз.

4

2

31

5 6

11

10

9

7

8

! Құрылғыдағы ескерту жапсырмаларын, ин-
дикатор жапсырмаларын (бар болса) және 
сериялық нөмір тақтасын орнында сақтаңыз!
! Төмен температурада тасымалдағаннан не-
месе сақтағаннан кейін, құрылғыны қосар 

1 2

10 9 8 7 6

3
4
5
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алдында кемінде 2 сағат бойы бөлме темпе-
ратурасында ұстаңыз.
Құрылғының корпусын дымқыл шүберекпен 
сүртіп, кептіріңіз.
Кез келген бөгде иістерді кетіру және құрылғы-
ны зарарсыздандыру үшін, алғашқы пайдала-
ну кезінде суды бірнеше рет қайнатып, төгуді 
ұсынамыз..

II. ҚҰРЫЛҒЫНЫҢ ЖҰМЫС ІСТЕУІ
Термосты қатты, тегіс, құрғақ, көлденең бетке 
қойыңыз. Орнату кезінде қайнау кезінде бөлі-
нетін будың тұсқағазға, сәндік жабындарға, 
электрондық құрылғыларға немесе жоғары 
ылғалдылық пен температураның әсерінен 
зақымдалуы мүмкін басқа заттарға тиіп кетпе-
уін қамтамасыз етіңіз.
Қуат сымын қажетті ұзындыққа дейін тарқатып 
алыңыз. Қажет болса, тиісті қуатты ұзартқыш сы-
мын пайдаланыңыз (кемінде 2,5 кВт).

Қайнау
1. Қақпақты ашу түймесін басу арқылы термосты 
ашыңыз.
 

2. ҚұюТермоспот суы. Су деңгейі денедегі шка-
ладағы ең төменгі және ең жоғары белгілер 
арасында болуы керек.
! АБАЙ БОЛЫҢЫЗ! Құрылғы тек суды қызды-
руға және қайнатуға арналған.
3. Термосты жабыңыз.
4. Құрылғыны мынаған қосыңызқуат көзі. Ды-
быстық сигнал естіледі, басқару панелінің бар-
лық индикаторлары бірнеше секундқа жанады, 
содан кейін тек ағымдағы су температурасы 
(сол жақтағы сандық индикатор) және индика-
тор жанып тұрады  .
Құрылғыны қосқаннан кейін бірден, сондай-ақ 
қосқаннан кейін 15 секундтан артық ешқандай 

1 2
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әрекет жасамасаңыз, басқару панелі автомат-
ты түрде құлыпталады (индикатор жанады  ). 
Кез келген түймені басқан кезде, жауап орны-
на үш рет дыбыстық сигнал естіледі. Құлыпты 
өшіру үшін түймені басыңыз   : құрылғы күту 
режиміне өтеді.
5. Суды қайнату үшін түймесін басыңыз  
жылыту автоматты түрде басталады.
Дисплейде индикатор жанады  , сондай-ақ 
ағымдағы және орнатылған температураның 
индикаторлары.
6. Су қайнаған кезде үш рет дыбыстық сигнал 
беріледі. Құрылғы орнатылған температу-
раға дейін алдын ала қыздыру режиміне өтеді 
(оң жақтағы сандық индикатор): дисплейде 
ағымдағы және орнатылған температуралар 
көрсетіледі.
! Ағын суын хлорсыздандыру функциясыТем-
пература 100°C-қа жеткенде, құрылғы жылы-
ту режиміне ауыспас бұрын автоматты түрде 
3 минут күтеді. Бұл ағын судағы бос хлордың 
бөлініп, булануына мүмкіндік береді.
7. Қыздыруды кез келген уақытта тоқтату үшін 
түймені басыңыз  жылыту режимінен шығу 
үшін де басыңыз  (орнатылған температура 
индикаторы сөнеді).

Белгіленген температураға дейін қыздыру
1. Суды белгіленген температураға дейін қы-
здыру үшін күту режимінде түймені басыңыз 

 оң жақтағы сандық индикатор келесі мән-
дердің бірін ретімен көрсетеді: 45 °C, 55 °C, 65 
°C, 75 °C, 85 °C немесе 90 °C. Қыздыру автоматты 
түрде басталады. Дисплейде ағымдағы және 
орнатылған температура индикаторлары көр-
сетіледі.
2. Су белгіленген температураға жеткенде, үш 
рет дыбыстық сигнал беріледі. Құрылғы бел-
гіленген температураға дейін алдын ала қыз-
дыру режиміне өтеді (оң жақтағы сандық инди-
катор): дисплейде ағымдағы және орнатылған 
температуралар көрсетіледі.
3. Егер кез келген уақытта қыздыруды тоқтату 
қажет болса, түймені басыңыз    .

Сумен жабдықтау
Су құю үшін, кранның астына кесе салып, түй-
месін басыңыз   басыңыз   сумен жабдықта-
уды тоқтату үшін қайтадан.

III. ҚҰРЫЛҒЫНЫ КҮТІМІ
Тазалау алдында құрылғыны розеткадан ажы-
ратып, толық суытыңыз. Термос корпусын 
дымқыл, жұмсақ шүберекпен тазалап, дақтар-
дың алдын алу үшін құрғатып сүртіңіз.
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V. КЕПІЛДІК
Кепілдік талоны қолдану нұсқаулығының соңында 
орналасқан!
Осы бұйымға сатып алынған сәттен 12 ай мерзіміне ке-
пілдік беріледі. Өндіруші кепілдік кезеңі ішінде жөндеу, 

Егер мәселені шешу мүмкін болмаса, уәкілетті 
қызмет көрсету орталығына хабарласыңыз.

Егер термос ұзақ уақыт пайдаланылмайтын 
болса, суды әрқашан төгіп тастаңыз.
! Термосты, қуат сымын немесе ашаны суға 
батырмаңыз немесе ағын судың астына қой-
маңыз!
! Құрылғыны тазалаған кезде дөрекі шү-
беректерді, губкаларды немесе абразивті 
пасталарды ҚОЛДАНБАҢЫЗ. Сондай-ақ, та-
мақпен жанасатын заттарға қолдануға ұсы-
нылмайтын агрессивті химиялық заттарды 
немесе басқа заттарды қолданбаңыз.

Сақтау және тасымалдау
Сақтау және қайта пайдалану алдында 
құрылғының барлық бөліктерін тазалап, мұқи-
ят кептіріңіз. Құрылғыны құрғақ, желдетілетін 
жерде, жылыту құрылғыларынан және тікелей 
күн сәулесінен алыс сақтаңыз.
Тасымалдау және сақтау кезінде құрылғыны 
зақымдауы және/немесе қаптаманың тұта-
стығын бұзуы мүмкін механикалық соққыларға 
ұшыратуға тыйым салынады.
Құрылғының қаптамасын судан және басқа 
сұйықтықтардан қорғаңыз.

IV. ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУ ОРТАЛЫҒЫНА 
ХАБАРЛАС БҰРЫН

Бұзылыс Мүмкін себептер Шешім

Құрылғы қо-
сылмайды Қуат көзі жоқ

Құрылғының 
жұмыс істей-
тін розеткаға 
қосылғанына көз 
жеткізіңіз.

Су өздігінен 
ағып кетеді

Су деңгейі макси-
малды деңгейден 
жоғары

Артық суды төгіп 
тастаңыз

Термос 
бірнеше 
секундтан 
кейін өшеді

Термоста су 
жеткіліксіз, қызып 
кетуден қорғау 
іске қосылған

Құрылғыны ро-
зеткадан суырып, 
суытыңыз. Қайта 
пайдаланған кез-
де, оны ең төмен-
гі деңгейден 
жоғары сумен 
толтырыңыз

Дисплейде 
E1, E2 немесе 
E3 коды көр-
сетіледі
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бөлшектерді ауыстыру немесе бүкіл бұйымды ауыстыру 
жолымен кез келген зауыттық ақауларды жоюға мін-
деттенеді. Кепілдік тек сатып алу күні түпнұсқалық кеп-
ілдік талонында дүкен мөрімен және сатушы қолымен 
расталған жағдайда ғана күшіне енеді. Осы кепілдік тек 
бұйым пайдалану бойынша нсұқаулыққа сәйкес қолда-
нылған, жөнделмеген, бұзылмаған және онымен дұрыс 
жұмыс істемеу нәтижесінде зақымданбаған, сонымен 
қатар бұйымның толық жинағы сақталған жағдайда та-
нылады. Осы кепілдік бұйымның табиғи тозуына және 
шығын материалдарына таралмайды (сүзгілер және т. 
б.). Бұйымның қызмет мерзімі мен кепілдік міндеттеме-
лердің  жарамдылық мерзімі өндірілген кезден бастап 
немесе бұйым жасалған кезден бастап есептеледі (егер 
сатылған күнін анықтау мүмкін болмаса). Аспаптың өн-
дірілген кезі бұйым корпусындағы сәйкестендіру жапсы-
рмасында орналасқан сериялық нөмірден табуға бола-
ды. Сериялық нөмір 13 белгіден тұрады. 6-ші және 7-шы 
белгілер айды, 8-ші — құрылғы шыққан жылды білдіреді.

1 – өндірілген ай (01 – қаңтар, 02 – ақпан... 12 – желтоқ-
сан),

2 - шығарылған жылы (1 - 2021, 2 - 2022... 0 - 2030),
 3—үлгінің сериялық нөмірі.

Өндіруші белгілеген құрылғының қызмет ету мерзімі өнім 
осы нұсқаулыққа, қолданыстағы техникалық стандарттарға 
сәйкес және кепілдік қызмет көрсету шарттарына сәйкес 
пайдаланылған жағдайда сатып алынған күннен бастап 3 
жылды құрайды.

КЕПІЛДІК ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУДІҢ ШАРТТАРЫ 

Осы бағдарлама тауар сатылған күннен 12 ай ішінде 
кепілдік міндеттемелерді қамтиды немесе өндірілген 
кезден есептеледі (егер сату күнін анықтау мүмкін бол-
маса). Аспаптың өндірілген кезі бұйым корпусындағы 
сәйкестендіру жапсырмасында орналасқан сериялық 
нөмірден табуға болады. Сериялық нөмір 13 белгіден 
тұрады. 6-ші және 7-шы белгілер айды, 8-ші – құрылғы 
шыққан жылды білдіреді. Тек клиент кепілдік қызмет 
көрсету шарттарын ұстанғанда ғана мерзімдер қолда-
нылады. Осы кепілдік өнеркәсіптік және/немесе ком-
мерциялық мақсатта пайдаланылатын бұйымдарға 
таралмайды. Сату кезінде сатушы кепілдік талонын 
дұрыс толтыруын, аппараттың сериялық нөмерін, сату 
мерзімін көрсетуін, мөр басуын, сонымен қатар қол қо-
юын қадағалаңыз. Өнімді, жиынтықтылығын, технакалық 
жағдайын тексеріңіз, кепілдік шартттарымен танысып, 
қол қойыңыз.
Кепілдік талонында көрсетілген деректерге өзгеріс ен-
гізуге, өшіруге немесе қайтадан жазуға болмайды. Кеп-
ілдік келесіден туындаған зақымдары бар бұйымдарға 
таралмайды:
• дұрыс пайдаланбау, ұқыпсыз қолдану, дұрыс қоспау, 
ілеспе нұсқаулықты ұстанбау;
• дұрыс пайдаланбау, ұқыпсыз қолдану немесе жазатай-
ым оқиға себебінен туындаған механикалық, жылулық 
және басқа зақымдардан;
• ішіне бөгде зат, сұйықтық, жәндіктер, кеміргіштер және 
т.б. түсуінен;
• электр бауы зақымдануынан;
• осы бұйымды пайдалану ережелерінде көрсетілгені-
нен басқа кернеумен немесе қоректендіретін желінің 
стандартты параметрлеріне сәйкес келмейтін желіге қо-
судан;



• бұйым құрылымы өзгерістерін туындатқан біліксіз жөн-
деуден және басқа араласудан;
• тойтарылмас күш әсерінен (өрт, тасқын, найзағай және 
басқа);
• бұйымның ыстыққа төзімді емес бөліктеріне жоғары 
сыртқы температураның әсерінен;
• сериялық нөмірі өзгертілген, жойылған немесе анық 
басылмаған.
Кепілдік нақты тозу мерзімі бар тораптар, механизмдер 
мен аксессуарларға, сонымен қатар аккумуляторлық 
қоректену көздеріне және қоректену батареяларына 
таралмайды.Пайдалану бойынша нұсқаулыққа сәйкес 
кепілдіктің әрекетіне аспапқа кезеңді қызмет көрсету 
бойынша жұмыстар жатпайды.

Сіздің аймақта сервистік орталықтардың бары 
туралы ақпаратты сондайақ www.redsolution.
company сайтынан нақтылауға болады. Қа-
зақстан Республикасында пайдаланушы қол-
дау қызметі: тел. +7 777 747 40 44 (Қазақстан Ре-
спублика бойынша телефон соғу тегін).

Орам, пайдаланушы нұсқаулығы, сондай-ақ құрал-
дың өзін қалдықтарды қайта өңдеу бойынша жер-
гілікті бағдарламаға сәйкес утилизациялау керек. 

Мұндай бұйымдарды қарапайым тұрмыстық қоқыспен 
бірге лақтырмаңыз.

УСЛОВИЯ ГАРАНТИЙНОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ
При продаже проследите, чтобы продавец правильно 
заполнил гарантийный талон, указал серийный но-
мер изделия, дату продажи, поставил свою подпись и 
печать. Проверьте комплектность
и техническое состояние изделия, ознакомьтесь с ус-
ловиями гарантии и поставьте свою подпись. Не до-
пускается вносить изменения, стирать или переписы-
вать данные, указанные в гарантийном талоне.
Информацию о наличии сервисных центров в 
вашем регионе можно уточнить на сайте www.
redsolution.company. Служба поддержки пользова-
телей в России: тел. 8 (800) 511-86-19 (звонок по Рос-
сии бесплатный).
Адрес организации, уполномоченной на принятие 
претензий от покупателей и производящей ремонт 
и техническое обслуживание изделия (ООО «РЭД»): 
108810, г. Москва, вн. тер. г. муниципальный округ Вну-
ково, п. Совхоза Крёкшино, ул. Озерная, д. 5, стр.1, по-
мещ. 22. 
Если вы недовольны качеством сервисного об-
служивания (установленные требованиями
Закона о защите прав потребителей сроки на 
устранение неисправностей по гарантии превы-
шены, отсутствуют запасные части, некачествен-
но выполнен ремонт и т. д.), обращайтесь в голов-
ной сервис-центр по телефону 8 (800) 511-86-19 
или заполните форму на официальном сайте
www.redsolution.company. Благодаря обратной связи 
мы исправим возникающие недочeты, чтобы сервис 
был качественным, своевременным и удобным. Спа-
сибо за вашу помощь.



ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН

Заполняется фирмой-продавцом / Сатушы фирма толтырады

Дата продажи / Сатылған күні

Фирма продавец / Сатушы фирма

Подпись продавца / Сатушының қолы Печать фирмы-продавца / 
Сатушы фирманың мѳрi

Серийный номер / Сериялық нѳмiр

Изделие надлежащего качества, укомплектовано, технически ис-
правно, претензий не имею. С условиями гарантии ознакомлен. 
Бұйымның сапасы жарамды, жинақталған, техникалық жѳн, шағы-
мым жоқ. Кепiлдiк шарттарымен таныстым.

Подпись покупателя /
Сатып алушының қолы
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